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iiîûôasi be Señora*

^.os trajes de calle* coiilin'úan inclinándose 
illéz, y lodos ellos son muy confortables en raíotí 

>1 rigoi de la estación. Para trajes d'é casa el ves- 
"iido de hechura princesa , adornado con liras dé 
leiciopelo, con bolones ó con plegados de la* rñis- 

«no lela es lo mas aceptado. Gomfenzan á c'aer en desuso" la‘¿* 
mangas isas; las mas en moda en la actualidad son de codo v 
con vueltas, ó plegadas por arriba’, semi-atíchas , abiertas v 
con boca-manga. Hacense otras compuestas de très’ôlm/Thn'/i 

í'l Pi'opósito para’ vestidos dé' visita, 
hl vuelo de las faldas ha disiliinuido algún’limlA en el'talle- 

pero por abajo conlinúan llevándose nniy anchas v formande' « 
una pequeña cola.

Como adornos muy elegantes para las faldas’de los veslídrík 
citaremos los flequillos y los galones'de seda; lós bólonés re-' 
deados de piel para trajes de casa; las grecas de'pasSmañéría; 
as palmas y ramilos sueltos , también de pasamán'érííi , qué' 

las modistas colocan á su antojo combinándolos^ cápriébo^a- 
menle; las guarniciones á grandes palmas formando delantal v 
los lazos-de terciopelo y azabache. Todos esíos'-’adornos" sí 
emplean indislinlamenle , y lodos ellos esláíl’’igualmenVe/ad- 
mi lidos.

Entre otros lindos modelos que tenemos á la'vista cilÜPe-* 
moscomo muy elegante’un vestido de inolré'color violeta'dé 
I arma, con cuadrilos'fdbmados por una listila'blaííica ah-àsâdàT

■''T' 
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súiuanienle estrecha. La falda está adornada con uiki lira de 
terciopelo de doce cenlíinelros de ancha que parle desde los 
hombros, forma despues delantal, y se redondea en el bajo de 
la falda dando la vuelta por detrás; el cuerpo de este elegante 
vestido es de pelo partido, y tiene unas anchas solapas que 
caen sobre los hombros. Las mangas tienen un corle comple
tamente nuevo, que recomendamos á nuestras amables lecto
ras. La hoja de debajo, ancha y fruncida, está unida áiina lira 
arqueada que sigue toda la lonjilud de la manga.

Los vestidos de baile y de sociedad, se hacen de lelas ligeras 
para señoritas solteras, y de magniticas sederías para señoras 
casadas: lodos ellos son esco ados y con manga corla; ador- 
nanse generalmenle con volanlilos muy pequeños , general
mente de cuatro cenlímelros de ancho; estos volantes no están 
dobladillados, sino picados; quidce ó diez y siete es el número 
que lleva cada falda eslo respecto à los vestidos de señoritas 
solteras. Las señoras casadas, llevan, com® acabamos de decir, 
vestidos de seda; las lelas mas en moda para estos trajes son el 
lafelan á grandes flores, ed moire antique y el raso. El moire 
francés , que á principios de invierno parecía tener una gran 
aceptación, ha caído en desuso entre las señoras de la arislo- 
crácia. Estos magníficos vestidos se adornan casi siempre con 
volantes y bertas de encaje.

Es snniainenle elegante un vestido de lafelan blanco brocha
do con espigas negras y verdes; el bajo de la falda vá ador
nado con un encañonado do quince cenlímelros de ancho, for
mado por cncañonado.s eslrechilos verdes y blancos, dispuestos 
1res á 1res y seis á seis. La f.dda.eslu pegada á pliegues muy 
menudilos, esceplo por detrás que tiene un gran pliegue ; el 
cuerpo es escoL.do y de hechura redonda, y tiene una berta 
formada por una multitud de rizadilos verdes y lermin.ida por 
un volanlilo de encaje: las mangas son corlas y están formadas 
por un encañonado.

Ya que de vestidos hablamos justo es que digamos l unbien 
algunas palabras acerca de los trajes de lulo. Hé aquí lo mas 
aceptado según las noticias que nos comunica la casa Saran de 
Paris que se dedica á esta especialidad.

Para vestidos de calle, paseo ó visita , es lo mas elegante el 
terciopelo de lana, el gró de Siria, el gró de Alger ó la pope
lina de lana. El barege-granadina y el barege-larlalaiia están 
muy admitidos para reuniones de confianza.
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Los sombreros de luto se llevan de crespón inglés y se ador

nan con gran lazo de terciopelo y un velo. Las mangas inte- 
i'iores'se llevan de crespón inglés para traje de calle, paseo y 
visita, y de tul para traje de sociedad. Para medio lulo se lle
va vestido de terciopelo epinglé de lana , ó de Paris , y una 
manteleta con volantes.

La hechura de los abrigos continúa siendo la misma que 
hemos indicado en nuestros números anteriores ; en la actuali
dad no aparece ningún nuevo modelo, porque las modistas es- 
Ifin ocupándose muy activamente en preparar los abrigos de 
entretiempo. Á pesar de que todas ellas guardan una gran re- . 
serva, podremos decir á nuestras bellas suscriloras , que la 
pasamanería será el adorno principal que llevarán lodos ellos.

Cada dia que pasa, se esmeran mas las modistas en dar á 
los Sombreros un aspecto de sencilléz al par que de elegancia; 
algunas modistas comienzan yá á esponer en los escaparates 
de sus tiendas los modelos de entretiempo que son tan lindos 
como sencillos. ,

Citaremos, entre otros , un sombrero de crespón color de 
lila, cuya ala estaba ribeteada con crespón un poco mas oscuro, 
y adornada al lado izquierdo con una pluma lila sujeta bajo 
un cuadrado de blonda blanca ; interiormente consistía su 
adorno en un rostrillo de margaritas blancas y color de lila; 
cintas de tafetán blanco.

Se llevan también mucho los sombreros de tafetán con el ala 
encañonada, y adornada con rizados de encaje negro y tercio
pelo; interiormente y formando rostrillo llevan unas plumilas 
de los dos colores del sombrero.

A cual mas bellos son los adornos de cabeza de que vamos á 
hablar: las coronas redondas continúan muy en moda , y ge
neralmente,lasflores se combinan con el terciopelo y losencajes.

Describiremos brevemente algunos modelos : es el primero 
una corona de violetas de Parma, con 1res rosas blancas; una 
que cae en medio de la frente y otra á cada lado de la cabeza. 
Esta corona está mas cargada de flores en los lados que en el 
medio.

Otra, no menos linda, es la corona Pompadour, compuesta 
de dos coronilas de rosas, separadas, que se colocan la una en 
la parle anterior de la cabeza y la otra al rededor del moiVji 
ambas coronas van unidas entre sí por medio de una ’ I 
(le lercrtopelo.
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Las mangas interiores de los’vestidos se llevan cada vez mas 

' voluminosas, y con el objeto de qhe' iiô’sè ajen,’la mayor parle 
de las modistas comienzan’ á'^pouer debajo dé*ella¿‘una arriia- 
dura semejante á los miriñaques’aun cuando de aceros mucho 
mas flexibles: esta innovación creemos qué nó llegará á gene- 
rálizarse porque’es algo'‘molesia'y no hace'buen eíéclo.

Respeclo á cuellos, puños, &c., en la hoja'tie bordados que 
reparlïnms con nueSlió niiiueró de í." del actual/y eii la que 
rejtarVireiuüs en‘ de Naf¿u\ enconlrarán nuestras amables 
lectoras'los'modelos m is elegantes.’ * ‘‘ '

Dicese‘que ván á adoptarse para baile , las medias que se 
llevaban en lieuipo de Luis XV, y algunas señoras'entre ellas 
la princesa Matilde, las han adoptado yá; estas iiiedías son de 
sedá'blanca, y á ambos lados, sobre el punto qué Corresponde 
á los tobillos, llevan un caprichooso dibujó del color del ves- 
lidó 'con que han’de usarse. Esta clase de medias hace un 
lindísimo eFeclo con los ¿apalos de raso.

Vamos á terminar esle yá largo artículo describiendo al
gunos trajes coniplelos-.

Tríje DE CASA PARA RECIBIR VISITAS.—Vcslido de moii'e gris, 
cuya falda está adornada en el bajo con una lira de'terciopelo 
color marrón,’formando un dibujo gótico; cuerpo de cintura 
redunda, abierto y'coii solapas de lecciopelo igual al qiie ador
na el bajo de la falda; al rededor del cuello , por detrás , se 
reproduce el adorno de aquella, el que desciende por la es
palda hasta la distancia de tres cenlimetrbs del lalle: el cuerpo 
vá cerrado con una hilera desbotones de terciopelo; mangas 
filiucidas en H'pégadu'ra ilel hombro , y auch'ás por el puño, 
el cual tiene una lira de terciopelo qué dé.si'mes de“dar la 
vuelta sube por la costura hasta el codo. Papalina de blonda 
blaiíca adornada con‘'jazm¡ires y lazOs de terciopelo ' azul; 
mangas interiores y cuello dé encaje. '

Tra.ie de CALLE.—Véslido de tafetán color fuschia , de he
chura princes r, adornado con un encañonado de la misma lela, 
que dá la vuelta al bajo de la falda y se'prolonga por encima 
de la costura'de cada paño, hasta la distancia de treinta centí
metros del talle. Mangas redondeadas en su terminación , y 
con la hoja de arriba mas corla que la de debajo : éstas man
gas, qué están abiertas pó’r ambos lados , ván adornadas con 
un'.en'cañonado iguabal de la f.ilda. Cuello y mangas interiores 
de eneaje.'”Sombrero de luí blanco ; el borde del, ala v ’el.1 o h •
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bavoleL son de .terciopelo color de viólela ; al lado izquierdp 
lleva una pluma blanca rizada, é iiileriornienle unas carrille
ras de blonda blanca, y un bando de flores : cintas, de tafetán 
color de violeta. Fr.akcisco de Alvaro.

Kia el alSiiiBii «Be fla Biiüa

Niña, preciosa niña , 
cara de gloria, 
duerme mientras le vela 
madre amorosa.
Que es dulce sueño 
el que vela una piad re 
con tierno anhelo.

Nadie cual ella sabe 
mecerla cuna, 
ni hay caricia tan blanda 
cual és la suya.
Todo es mentira.' 
solo los padres quieren 
con fé tan viva.

Parece que comprendes 
lo que le digo 
y entre .' isas de ángel • 
das un suspiro. 
No tienes sueño; 
pues para que le duermas 
le diré un cuento.

La reina de las flores, 
diz que vi via 
en un jajrdin^ anieno

de plantas ricas.
Y descollaba 
orgulh sa y altiva 
como sultana.

Las rosas, los claveles, 
las azucenas , 
es aban envidiosas 
de ,su grandeza. 
Y ella en su orgullo 
juzgó que el valle inmenso 
lodo era suyo.

Su cabeza mecida 
por blandas auras, 
creyó (|ue una corona 
regia ostentaba. 
Mas solo un dia, 
pudo ostentar sps galas • 
la flor altiva.

A aquel frondoso valle 
vino un in an cebo 
con rubia cabellera 
y ojos de cielo.
Tierno cantaba 
como las dulces, brisas
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que le inspiraban.

La reina de las flores 
se iigiiiü allanera: 
del corazon del joven 
creyó ser reino. 
¡Qué desengaño!
No era la flor querida 
del dulce Laido.

Pues cantó lo que sigue. 
¡Oyelo yloria\ 
y grábalo en la mente, 
niña preciosa.
Que es dulce prenda 
imitar las virtudes 
de un alma bella.

— «Soy trovador que corro 
por estos valles 
buscando las violetas 
que humildes nacen. 
Fores queridas 
que son las ilusiones 
del alma mía.

Las quiero por modestas 
y pudorosas, 
con su vestido humilde 
lleno de aroma.
Que es su perfume 
el que entre nubes blancas 
á el cielo sube.

Estas flores que ostentan 
color vistoso 
en las almas vulgares 
hallan su trono.
Mas las sentidas 
tienen en las violetas 
su flor querida.

— 6'—
De las almas sublimes 
son el encanto 
estas castas doncellas 
del mes de Mayo.
Yo desde niño 
por vírgenes tan puras 
tuve delirio.

¡Adios flores altivas 
del bello prado : 
mis amadas violetas 

,yo no las hallo!
¡Ya no las veo 
y ninguna me agrada 
SI ellas muri',‘ron!»

Así diciendo el bardo 
dejó la lira , 
alejándose triste 
poi la campiña. ' ’ 
Ni una mirada 
dirigió á la que reina 
se contemplaba.

Entonces abatida 
dobló la frente, 
llorando ya muy tarde 
su triste suerte.
Nació otro dia ; 
pero la flor llorosa 
quedó marchita.

Aprende gloria hermosa 
que el vano orgullo 
ofrece las mas veces 
dolor profundo.
Sé tan sencilla 
como son las violetas, 
niña querida. •

Rogelii León.
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oiFieirjKS.
—Hacer milagros. .
—xÀiiiar á Dios sobre todas las cosas.
—No tener uii cuarto y vivir á gusto.

sastre que iio robe y cou criada que no sise.
—Enriquecerse con su trabajo.
—No deber nada á nadie.
— Ser rico y humilde.

Elegir mujer buena y diputado que abogue con calor por 
los intereses de su pais.

—No murmurar.
—Ser poeta y modesto.
—Hallar un biógrafo imparcial y desinteresado.

Cobrar á tiempo, siendo viuda ó cesante.
Servir formalmente á la patria y alcanzar la recompensa.

—Pagar la contribución, sin renegar de los que la cobran.
—Tener dinero y conciencia.
—Ahogarse en el Manzanares.
—Ser casero y no mortificar á sus inquilinos. '
—Enamorarse de una vieja ... pobre.

Pasar por delante de la pastelería suiza, sin incurrir en 
el quinto de los pecados capitales.

— I ener juicio á los diez y ocho años.
—Servir bien adosamos.
—Ser beata y trabajadoia.
—Estar cojo y llegar á tiempo.
—Comer turrón y convidar á nadie.
—Encontrarse un bolsillo {lleno} , y preguntar quien lo ha 

perdido.
—Ser gente de pluma y tener buena fama.
—Estar tuerto y cerrar los ojos.
—Aplastarse las narices contra una esquina y lomarlo á risa.
—Comprarle en el estanco y fumar bnen tabaco.
—Ver lo que hoy pasa y no darse al diablo.
—Y escribir un periódico á gusto de todo el mundo. «&c.

El Sueco.
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DESCRIPCION DEL FIGURIN.

Primera figura.—Vestido de tafetán color verde Isly ; la 
falda está adornada con 1res volanlilos picados à cada lado , 
puestos á lo largo y formando delantal : en el espacio que 
media entre los volantes de un lado y los de otro , se ve una 
hilera de escarapelas. Cuerpo de talle redondo , fcon solapas 
adornadas' con volantitos semejantes à los de la falda aunque 
mas estrechos; mangas con dos bouffants y una ancha vuelta 
formada por tres volantitos iguales á los de las solapas. Caini- 
solin y mangas de tu). Sombrero de terciopelo real , color 
flor de malva, adornado con pensamientos: pardessus -ác ter
ciopelo negro.

Segunda figura.—Vestido de poplin color marron; la falda 
está adornada en el bajo con una greca formada ~por rizados 
de cinta del mismo color que el vestido : esta misma greca 
sube por ambos lados de la parle anterior de la falda forman
do delantal. El cuerpo es de hechura princesa’, mangas anchas 
adornadas como la falda. Mangas interiores y cuello de muse
lina. Sombrero de terciopelo cpiuylé blanco; el bavolet es de 
terciopelo azul y el ala está ribeteada también con terciopelo 
del mismo color; al lado izquierdo, adorno de encaje negro y 
terciopelo azul. Interiormente carrilleras de blonda blanca, 
campanillas de terciopelo azul y escarapelitas de encaje negro.

Tercera figura.—Traje para niña de ocho años.—Vestido 
de moire azul Prusia ; pardessus de casimir color mastic , 
adornado con tiras de terciiqielo azul. Sombrero Tudor ’on 
una gran pluma blanca. Cuello *y mangas de nausouk. Pan
talon corto con guarnición encañonada.

Francisco de Alvaro.

Editor responsable,, D. Domingo Lasa'.

San Sebastian ; lni|irenla itc Ignacio Banion Baroja.
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